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Vyhrazeno pro zmocnitele / Reserved for  mandatory

Podepsaný (obchodní jméno) / Signed (commercial name
_______________________________________________________________________________
IČ / VAT________________________________________________________________________
EORI___________________________________________________________________________
Sídlo / Registered office (seat)______________________________________________________
Zastoupený (jméno) / Represented by (name) __________________________________________
Funkce / Position ________________________________________________________________
Pověřený k tomuto úkonu (kým) / Authorized to act (by)__________________________________

Uděluje plnou moc společnosti / Awards the power of attorney to the company:
Port Service s.r.o.
Se sídlem / Seat: Opatovická 160/18, 110 00 Praha 1, Czech Rep. 
DIČ/ Tax ID / EORI : CZ28514734
dále zmocněnec / Furthermore the mandator
… k tomu, aby:
1) nás zastupoval při celním řízení před všemi celními úřady a ředitelstvími v působnosti Celní správy České republiky.
2) v zastoupení přímém/nepřímém jako deklarant podepisoval
a) veškerá celní prohlášení,
b) převzetí rozhodnutí v celním řízení a platebních výměrů,
c) vzdání se opravných prostředků
d) protokoly o ústním prohlášení a protokoly o podaném vysvětlení
Pokud jde o zastupování v celních řízeních, je toto zmocnění uděleno jak pro zastoupení přímé, tak i nepřímé. Zmocněnec v celním prohlášení specifikuje, zda v konkrétním celním řízení zastupuje zmocnitele přímo nebo nepřímo.
3) prováděl veškeré úkony související s porušením celních předpisů, včetně převzetí rozhodnutí, podání opravných prostředků, vzdání se odvolání, týkající se celních prohlášení uvedených v bodě 2.
…empower the authorized person:  
1) to represent us in the customs proceedings with the customs office and their directorate in the sphere of the Customs Head Office of the Czech Republic.
2) to represent directly / indirectly as a customs broker to sign
a) all customs declaration
b) the assumption of decision of the customs procedure and  payment assessment,
c) the refusal of the remedial measures
d) reports of verbal declaration and protocols of submitted clarification
As far as it is concerned about the customs proceedings, this empowering is given  for both  direct and indirect representation under the power of attorney. The authorized person specifies if he/she represents the mandatory directly or indirectly in the particular customs procedure.
3) to complete all transaction related with violation of customs laws, including   the assumption of decision, the submitting of remedial measures, the refusal of the appeal regarding the customs declarations mentioned above in the article 2.















4) to accept all payments and to issue a receipt of the assumption to the customs offices and to receive the customs certificates and to issue the acknowledgement about their receiving to the customs offices.
5)  to complete other transaction required by customs offices in the customs proceeding

We empower our authorized person to the delegacy above stated authority to the employees of her/his company who negotiate solely as the employees.
We commit to respect the valid legal regulations related to import, export and transit of the goods, especially to store all documents related to the customs procedures realized on the basis of this power of attorney for the period of 10 years and to present them to the customs offices on their first demand. 
This power of attorney comes into effect by the date of its signature and  become invalid (expires) at the moment of written announcement of its cancelation
4) přijímal veškeré platby a vydával o jejich převzetí celním orgánům potvrzení a přijímal osvědčení a o jejich převzetí vydával celním orgánům potvrzení.
5)  prováděl další úkony, které celní orgány v celním řízení vyžadují.
Zmocňujeme našeho zmocněnce k delegování výše uvedených kompetencí zaměstnancům jeho firmy, kteří jednají výlučně jako zaměstnanci.
Zavazujeme se podřídit se platné právní úpravě týkající se dovozu, vývozu a tranzitu zboží, zejména uchovat po dobu 10 let všechny doklady týkající se celních operací uskutečněných na základě této plné moci a předložit je celním orgánům na jejich první vyžádání.
Tato plná moc nabývá účinnosti dnem jejího podpisu a pozbývá platnost okamžikem, kdy bude písemně oznámeno její zrušení.















   
V / In _______________________________________ 	Dne / Date________________________________ 

Podpis zmocnitele (případně razítko)
							Signature of  mandatory  (possibly a stamp)


Pozbytí platnosti dne / The date of expiry of validity: __________________


Zmocněnec – Port Service, spol. s r.o. – zastoupený jednatelem Bergmannem Františkem, tuto plnou moc přijímá. / Authorized person – Port Service, spol. s r.o. – represented by the director  Mr. Bergmann Frantisek, accepts this power of attorney. 



V Praze / In Prague ___________ 			Dne / Date _________________________________

Port Service s.r.o. ID No.: 285 14 734 
Registered seat: Opatovická 160/18, 110 00 Praha 1, Czech Republic
Office: Areál České přístavy, Celní 1144,276 01 Mělník, Czech Republic 
Tel.: +420 315 318 401; Help desk: +420 776 776 446                                                                                                                              email: info@portservice.cz       www.portservice.cz
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